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| LIEFERSCHEIN

{1) Empfanger/ Conslanee / Destinataire ) Engangs und Bearbeitungsvermerke £ Remarks /
|Magna PT S.p.A. ‘Nostro N. ID.: BINr.
Via'gei Ciclamini 4 DE140809701 1507235
IT 70026 MODUGNO (BART) Vs. N.IDuusowt (4) Yersanddatum / Date of defivery /
=  ITOA886850728 22,10.20
{5) Lig(erant I}dﬁ)liarl Foumisseur \ (6) Fracht {7) Anfieferung {ist) Rechnung
- frel | i unfrel l Waggon Spediteur (B) Nr.
N Euro Frachtgut] | frem. Fahresg
ES utomotiye GmbH Eflgut e Fabiasts
Lutherstz » Expref {9) vom
D 09126 Chemnitz 1 Post
(“Hrlh Zelchen gf {an Egﬁglglrr&?eﬂn 1 your order/ {15) Zusatzdaten des Bestellers |(12 U“r}'s;ertal_ él.:leirung Tour rets (13) Hausruf | {14) Unsere Auftrags-Nr. / our No. / ngtre No,
430 550003889601 ¢ | Herr Porstorier
14.10.20
{(19) Versandart / Shipment / Expédition |frei _(20) unfrel | B e ebaiaas . _e | (22) Versandzeichen / Marks 7 Marquage (23) Gesamtgewicht kg 04
DHEL Italy vedil brutto netto
X| in bas 281 244

{25) Versandanschrift / Shipping address / Destinatalra

(26) Abladestelle

KUEHNE

ACCETTA:

Quantita dichiarata: ‘
Quantita effettiva:
Tipo Imballaggio:
Quantita Imballi:

it1 alle schede d'm'lballo.

3 E MERCE
h-

FNAGEL sl

@G EL S.rl.

1P Madugno (Ba)

N

iNerva di

quantity”

Magna Italia, Via dei Ciclamini 4, IT 70026 Modugno BA 14248
{27) |(28) Sachnummer**/ Crawing No. | (29) Bezelchnung der Lieferung / Leistung / Description  |(30) Menge / 31) {40) Empfangervermerke
(Pos.) Flan No, (21) Verpackungsart / Packing / Emballage . Quantity 7 Quantité | Einhelt | fvenge (isty + / - [Vermerke
12517087900 6750 St
111807 HOL.Z21687—M16:-:1,5X25,5- w
PHRF-ME -GEO-TS -W=010.9
Indice modific[251/3177_1/05.03.15
r~
Mez.caric. 27/3215 KLT3215 dunke 250 st|| 4O (7 D
Numere lotto | 00290120000 /(QD ol
Vuoti 5/3215 KLT3215 dunk C
1/TBA-501568] Palettg "
1/TBA-520922 Deckel|  -. (YO D G) @f
Hiermit versichert der Abnehmer der Ware, dasg
diese unmittelbar ins Ausland befdrderit wird. N
(Dot
/l Qo¥
®

(42) Eingangsvermerke

{43) Mengenpriffung

{44) Gitepriifung/Priifbericht

{45) Empfanger

{46) Rechnungsprilfung

Datum

Namesr,




Qrdine di Jrasporto / Transport Order ; H y 7 /J 4

— d & 4 -—
Sender f Mitlente VAT-ID-No. / N° partita IVA Dalz / Data 4
22-0CT-2020 - WG}G{ - e ,.‘:,9

ESKA AUTOMOTIVE GMBH

BLANKENBURGSTR. 81 I\ I Hl | |‘|
D-09114 CHEMNITZ
843158555
Gollection address / ndiriz def luoge-di carico {ol rillre) Order Coda / Ordine di rasporio
KHX-EC-5552841

Deliwg terms / Terminal adtdress /

Cendezlonk di trasperio Indirlzz tesminale

Diree domigliz Daxwmks

imncodom, o tabbicd YT, HAUPTVOGEL INTERNATI

Cend  yUnncaed
D;ogmtg ﬁsuugar% KLIPPHAUSEN
Rt [l (AN DER UNITRANS 3

Consignea / Destinatarlo VAT-ID-No. / N° parllla VA O "T’dﬁﬂdm O dur”ulégmid D-01665 KLIPPHAUSEN
MAGNA PT SPA [yohes onpeg.  (Tel:+49 35204/977-22
an Fax:+49 35204/977-51

VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO EXW

Additional transport nsuanca f T
Assiourazions complomentare nal reference/

Numera di dossler
Delivery address / Indirlzzo d consegna della merce 0 :fs O RE 0220101113723

Cumency/  Valuafor Insurmnce/ Gustomars referancs /

Valta Valorg da esslourerm Alterimenti de cllents
NolITMP-KHX-1582111

Teminal di amivo Contact lel.

Terminat dadestination Numero delelonica

BART + 39 / 80 5315811

Miatks and numbers Quazntity Patking  Deseription of goods Cushoens tarirumbed Gross welght In kg Valua wth corency)
Marche & numeri Quantlia Imballaggfo  Deserlrione delfa merce Tatiltadoganale | Pesolordoinkg Valore (con valulay

PARTS 347.0
2 |PAL, PARTS

Payabig welght In kg Total grass welght in kg
EX WORKS Peso tassablle in kg Totale peso losdo In kg

Dim. x tmx cm oNe 0.280m 0.00 i 347.00 347.0

Spaclal conslgnments / Richleste particolar

Spaclal Instruetions / Istriziont pacticoiarl

IMP-INW-152111
DImENSIONS (LWH): 2X 80X60X29Cm

Proof of delivery (o be filed at arrival terminal}

Collection at sender Bellvery o coRsignea IMPORTANT Accarding ta CMR. ........... io be rgted &!W ud" s‘fgrﬂl&!@a_hw
Ritiro dal mitents Consegnaal destinatario ordor (PDD) Lpon & viEils should i,‘q@ del mitianeed dl
Rotified in writig to Ihn respnnsﬂ:ls EUROCDNNEmemiml within 7 days after delivery, é Ha
Dits fiata Dale/ Data n{maf,
The/ Orsio Tima/ Crarlo
Drivers signalire / Firma dell'aulista Conslgnesy signalire Consignes's name In block letters
Flrma del destinatario Noma di chi firma In stampatello

EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusivaly to all DHL EURGCONNECT consignments.
Tutte lo spedizionl EUROCONNECT sone vincolate alle Condlzionl Generall di trasporte EUROGONNECT




